ИЗИСКВАНИЯ ЗА ФОРМАТА НА ПРЕДЛАГАНИТЕ ЗА ПУБЛИКУВАНЕ СТАТИИ В ЕВРОПЕЙСКОТО СПИСАНИЕ « ПРОФЕСИОНАЛНО ОБУЧЕНИЕ » 

Европейското списание е независимо издание предназначено за изследователи, политици, специалисти и социални партньори. Целта му е да предлага информация относно дискутираните въпроси по професионалното обучение в Европа. 

Всяка статия, отнасяща се до професионалното обучение, връзката между професионална квалификация и заетост, обучение и труд, потенциално може да представлява интерес за списанието. Статиите, отнасящи се до държави-членки или различни области от Европейския съюз, Европейската икономическа зона и държавите-кандидатки също могат да представляват интерес. Статиите, отразяващи по-общи аспекти на професионалното обучение и квалификация извън Европейския съюз, също биха могли да бъдат разглеждани пред Редакционната комисия, в зависимост от интереса на статията и засегнатите в нея въпроси. 

Редакционната комисия отдава особено значение на сравнителните транснационални изследвания, включващи национални и регионални анализи на европейско ниво. Напомняме на авторите, че списанието се публикува на 5 езика и се чете в цяла Европа. Статиите, отразяващи дискусионни въпроси на местно и национално равнище винаги трябва да са написани така, че да могат да бъдат разбрани от широк кръг читатели. Дори и ако читателите са специалисти по професионалното обучение и квалификация, съществуват големи различия между отделните национални култури. В частност, символичните обозначения и съкращенията трябва да бъдат ясно определяни. Националните системи свързани с въпросите на професионалното обучение и квалификация не бива да се считат като позната очевидност, а трябва ясно и обстоятелствено да бъдат разяснявани, когато дадена статия се позовава на тях. 

Предложените статии за разглеждане от Редакционната комисия, с цел евентуално публикуване в Европейското списание, трябва да се съобразяват с изискванията за формата, детайлно изложени по-долу. Статиите, които не отговарят на тези изисквания, няма да бъдат приемани за разглеждане пред Редакционната комисия и ще бъдат директно връщани на авторите. 

· Брой на страници: от 7 до 14, формат А4, с използуван шрифт  Times New Roman 12, а за бележките под черта използуван шрифт Times New Roman 10, с единичен интервал между редовете
· Брой на знаци: от 15 000 до 35 000 знака, като в този брой влизат бележките под черта и коментарите
· Брой на думи: от 2 000 до 4 000 думи, в това число бележките под черта и коментарите 

· Съдържание ( summary for the table of content) максимум 45 думи
· Резюме ( abstract ): 100 до 150 думи
Ключови думи: 6 думи на английски език които не са включени в заглавието и които трябва да бъдат избрани от Европейския специализиран речник по професионалното обучение European thesaurus on training
. Упътването за индексиране на докумeнти на Европейския център за развитие на професионалното обучение Cedefop, използуващи специализирания речник Thesaurus могат да бъдат намерени на следния адрес: 


http://libserver.cedefop.eu.int/vetelib/eu/pub/cedefop/internal/indexing%20manual%20EN.pdf

Самият Европейски специализиран речник по професионалното обучение  European thesaurus 
on training може да бъде намерен на адрес:


http://libserver.cedefop.eu.int/vetelib/eu/pub/cedefop/internal/ETT.pdf
· Заглавие: най-много 9 думи, които да дават ясна обща представа за съдържанието на статията и, доколкото е възможно, за контекста и методологията
· Библиографските препратки трябва да бъдат цитирани в основната част на текста
· Библиография, таблици, схеми и цифри трябва да съответствуват на изискваното от Cedefop оформление, според указанията в страницата на долупосочения адрес : 


http://libserver.cedefop.eu.int/vetelib/eu/pub/cedefop/internal/Style%20manual%20EN.pdf
· Четивен и добре структуриран текст: Въведение - Основна част: няколко логически структурирани части, ясно представени във въведението - Заключение 

· Авторът трябва да определи към кой тип принадлежи неговата статия:

· научно изследване; 

· анализ на политически тенденции ;

· изследване на конкретен пример.

· Ако статията е  научно изследване, тя трябва да включва също така: 

· Използувана методология; 

· Референциална теоретическа рамка.

· Език: статиите на автори от Европейския съюз би трябвало, доколкото е възможно, да бъдат написани на родния език на автора – на един от следните 26 езици:
· Официалните 20 езици на Европейския съюз: испански, чехски, датски, емски, естонски, гръцки, английски, френски, италиански, латвийски, литовски, унгарски, малтийски, холандски, полски, португалски, словашки, словенски, финландски и шведски. 
· Двата езика на асоциираните държави:исландски и норвежки. 

· Четирите официални езици на държавите-кандидатки:български, румънски, турски, хърватски. 
Авторът трябва да отбележи дали статията е била вече публикувана и в кое издание. 

�	За да получите помощ чрез интернет относно ключовите думи, можете да се обърнете на френски или английски към документалистката от Библиотеката и документалната служба на CEDEFOP: Anne Waniart, �CEDEFOP Library and Documentation Service, P.O Box 22427, GR-55 102 Thessaloniki�Tel. (30) 23 10 49 00 40 – Fax (30) 23 10 49 00 43, e-mail: � HYPERLINK "mailto:anw@cedefop.eu.int" ��anw@cedefop.eu.int�





